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REINIGUNG UND NUTZUNGSHINWEISE

WARNUNG 

Die Kunststo�eile des Wagens und die Gurte können mit einem weichen, feuchten 
Tuch gereinigt werden. Keine aggressiven Reinigungsmi�el verwenden.
 
Die Metallteile mit einem trockenen Tuch abwischen, um Staub und Wasser zu en�ernen. Bei 
Verschmutzung oder nach Fahrten im Winter sind sie mit Schmiermi�eln zu behandeln.
 
Reinigungshinweise für die Polsterung: mit einem Tuch mit mildem Reinigungsmi�el reinigen, 
nicht einweichen, nicht schleudern, ausgebreitet trocknen.
 
Regelmäßig auf Schraubenspiel prüfen und beschädigte Teile ersetzen. Die Fahrwerksteile, z.B. 
Radnaben, Achsen, vorzugsweise mit handelsüblichen Präparaten, z.B. Silikonfe�, schmieren, 
insbesondere nach Fahrten auf sandigem Untergrund oder im Winter. Aggressive Mi�el können 
Korrosion verursachen. Vergessen Sie auch nicht, alle Metallteile zu pflegen.

WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTERE 
VERWENDUNG AUFBEWAHREN
- WARNUNG Lassen Sie niemals ein Kind unbeaufsichtigt
- WARNUNG Vergewissern Sie sich vor der Benutzung, dass alle 
Verriegelungen eingerastet sind.
- WARNUNG Um Verletzungen zu vermeiden, vergewissern Sie sich, 
dass das Kind nicht in der Nähe ist, wenn Sie das Produkt auf- oder 
zusammenklappen.
- WARNUNG Lassen Sie Ihr Kind nicht mit diesem Produkt spielen
- WARNUNG Dieser Sitz ist nicht für Kinder unter 6 Monaten geeignet
- WARNUNG Verwenden Sie stets das Gurtsystem
- WARNUNG Vor dem Gebrauch prüfen, ob die Befestigungsvorrichtungen 
der Babyschale oder des Sitzes bzw. des Autositzes richtig eingerastet sind
- WARNUNG Dieses Produkt ist nicht zum Laufen oder Rollerbladen geeignet
- Maximales Gewicht und Alter des Kindes, für das der Kinderwagen 
bestimmt ist: 22 kg oder 4 Jahre, je nachdem, was zuerst eintritt 
- Die Feststellvorrichtung (Bremse) sollte angezogen sein, wenn das Kind 
hineingesetzt oder herausgenommen wird - beim Abstellen des Kinderwagens 
muss die Bremse (Feststellvorrichtung) immer arretiert sein.
- Die maximale Zuladung für den Korb beträgt 3 kg.
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- Die maximale Zuladung der Tasche am Verdeck/an der Babyschale 
beträgt 0,3 kg.- Jede Last, die am Griff und/oder an der Rückenlehne 
und/oder an den Seiten des Kinderwagens befestigt wird, beeinträchtigt 
die Stabilität des Wagens. - Man darf keine Taschen, die nicht geeignet 
oder vom Hersteller empfohlen sind, an die Führungen des 
Kinderwagens hängen - das ist gefährlich und kann zur Beschädigung 
des Wagens führen. - Dieser Kinderwagen ist für die Verwendung durch 
ein Kind bestimmt. - Zubehör, das nicht vom Hersteller zugelassen ist, 
darf nicht verwendet werden. Nur vom Hersteller gelieferte oder 
empfohlene Ersatzteile verwenden. - Keine zusätzlichen Plattformen 
am Kinderwagen verwenden. - Sollten Mängel festgestellt werden, darf 
das Produkt nicht verwendet werden und es ist BDG PRODUKCJA 
SP. Z O.O. oder der Verkäufer zu kontaktieren. - Niemals mit dem Wagen 
eine Treppe hinauf- oder hinunterfahren (auch nicht auf den Kufen), 
insbesondere nicht, wenn sich ein Kind darin befindet - dies kann zu 
schweren Verletzungen des Kindes und zu Schäden am Wagen führen.
- Das Schaukeln des Wagens kann seine Konstruktion schwächen und zu 
Beschädigungen führen. - Das Produkt niemals mit einem Kind darin 
anheben oder tragen. - Vor der Benutzung des Wagens immer sicherstellen, 
dass die Klappmechanismen verriegelt sind (er ist korrekt ausgeklappt und 
verriegelt). - Alle Schutz- und Sicherheitsvorrichtungen des Kinderwagens 
müssen immer wie vorgeschrieben angebracht werden. - Regelmäßig 
prüfen, ob alle Komponenten des Kinderwagens funktionstüchtig und sicher 
sind, insbesondere ob der Sitz, die Babyschale und der Autositz korrekt am 
Fahrgestell befestigt sind. - Beim Zusammen- und Auseinanderklappen des 
Kinderwagens sowie beim Verstellen der Rückenlehne, des Griffs oder 
anderer Teile des Kinderwagens ist auf die Sicherheit eigener Körperteile 
und der des Kindes zu achten. - Der Kinderwagen ist für die Vorwärtsfahrt 
bestimmt. - BDG PRODUCTION SP Z O.O.  haftet nicht für Sach- oder 
Personenschäden, die durch den Zusammenbau und die Verwendung 
dieses Produkts entgegen den Anweisungen des Herstellers und den 
Empfehlungen in der Gebrauchsanweisung entstanden sind. - Man soll nur 
die vom Hersteller/Händler gelieferten oder empfohlenen Komponenten 
verwenden. Anweisungen zur Reinigung der Polsterung: - Mit einem Tuch 
mit mildem Reinigungsmittel reinigen, nicht einweichen, nicht schleudern, 
ausgebreitet trocknen. - Seien Sie sich der Risiken bewusst, die mit der 
Aufstellung des Produkts in der Nähe von offenen Feuerquellen und anderen 
Quellen hoher Temperaturen verbunden sind. - Die Konstruktion des 
Kinderwagens ist mit einer verstellbaren Fußstütze ausgestattet. Beim 
selbstständigen Ein- und Aussteigen des Kindes aus dem Wagen sollte die 
Fußstütze in die niedrigste Position eingestellt werden. - Der Sitz des 
Kinderwagens dient zur Beförderung des Kindes in einer sitzenden Position 
- das Kind darf nicht darauf stehen, da dies zu einer Gefahr für das Kind 
werden könnte. - Beim Tragen des Kinderwagens muss man ihn am Gestell 
festhalten. Beim Tragen des Sitzes muss man ihn an den seitlichen Griffen 
festhalten. Beim Tragen der Babyschale muss man sie am oberen Ende 
des Griffs festhalten (der Griff muss senkrecht zum Boden stehen).
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ČISTENIE A POUŽÍVANIE

VAROVANIE 
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ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA

VAROVÁNÍ

Součás� kočárku jsou vyrobeny z plastu a pásy můžete čis�t měkkým vlhkým hadříkem. 
Nepoužívejte agresivní čis�cí prostředky.

Kovové čás� otřete suchým hadříkem, abyste odstranili prach a vodu. 
Po zablácení nebo po jízdě v zimě proveďte údržbu pomocí přípravků s mazacími vlastnostmi

Pokyny k čištění čalounění: čistěte hadříkem a jemným čis�cím prostředkem, nenamáčejte, 
neodstřeďujte, sušte naplocho.

Pravidelně kontrolujte vůli šroubů a poškozené díly vyměňte. Pojezdové prvky, tj. 
náboje kol a nápravy, promažte nejlépe oblíbenými přípravky, např. silikonovým mazivem, 
zejména po jízdě v písčitém terénu nebo v zimě. Agresivní prostředky mohou způsobit korozi. 
Nezapomeňte také na údržbu všech kovových prvků.

DŮLEŽITÉ! PŘEČTĚTE SI POZORNĚ A USCHOVEJTE PRO BUDOUCÍ POUŽITÍ
- VAROVÁNÍ Nikdy nenechávejte dítě bez dozoru
- VAROVÁNÍ Před použitím se ujistěte, že jsou zaklesnutá všechna 
zajišťovací zařízení
- VAROVÁNÍ Aby nedošlo ke zranění, ujistěte se, že dítě je v bezpečné 
vzdálenosti při rozkládání nebo skládání tohoto výrobku
- VAROVÁNÍ Nedovolte dítěti hrát si s tímto výrobkem
- VAROVÁNÍ Toto sedadlo není vhodné pro děti mladší 6 měsíců
- VAROVÁNÍ Vždy používejte upínací systém
- VAROVÁNÍ Zkontrolujte, zda upevňovací systém korby nebo sedadla nebo 
autosedačka jsou správně zajištěny před použitím
- VAROVÁNÍ Tento výrobek není vhodný pro běhání nebo jízdu na 
kolečkových bruslích
- Maximální hmotnost a věk dítěte, pro které je kočárek určen: 22 kg nebo 4 roky, 
podle toho, co nastane dříve
- Parkovací zařízení (brzda) musí být zataženo při vkládání nebo vyjímání dítěte – 
Při parkování kočárku vždy zatáhněte brzdu (parkovací zařízení) 
- Maximální nosnost koše je 3 kg.
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ЧИЩЕННЯ ТА ОБСЛУГОВУВАННЯ

ПОПЕРЕДЖЕННЯ  

Пластикові частини візка та ремені можна очистити м'якою вологою ганчіркою. 
Не використовуйте агресивні миючі засоби.
 
Протріть металеві деталі сухою тканиною, щоб видалити пил і воду. 
Якщо вони забруднилися або після використання в зимовий період, обробляйте їх 
засобами з мастильними властивостями.
 
Інструкція з очищення оббивки: очистіть за допомогою ганчірки з делікатним миючим 
засобом, не замочуйте, не віджимайте у пральній машині, сушіть у розкладеному вигляді.
 
Регулярно перевіряйте стан гвинтів та замінюйте пошкоджені частини. 
Змащуйте компоненти ходової частини, такі як маточини коліс, осі, 
бажано використовувати популярні засоби, наприклад, силіконове мастило, 
особливо після їзди по піщаній місцевості або взимку. Агресивні засоби можуть 
викликати корозію. Не забувайте також про догляд за всіма металевими елементами.

ВАЖЛИВО! УВАЖНО ПРОЧИТАЙТЕ ЦЮ ІНФОРМАЦІЮ І ЗБЕРЕЖІТЬ 
ЇЇ ДЛЯ ПОДАЛЬШОГО ВИКОРИСТАННЯ
- ПОПЕРЕДЖЕННЯ Ніколи не залишайте дитину без нагляду
- ПОПЕРЕДЖЕННЯ Перед використанням переконайтеся, 
що всі блокувальні механізми увімкнені
- ПОПЕРЕДЖЕННЯ Щоб уникнути травм, переконайтеся, що дитина 
перебуває на безпечній відстані, коли виріб розкладається або складається
- ПОПЕРЕДЖЕННЯ Не дозволяйте дитині гратися з цим виробом.
- ПОПЕРЕДЖЕННЯ Це сидіння не підходить для дітей віком до 6 місяців
- ПОПЕРЕДЖЕННЯ Завжди використовуйте систему ременів безпеки.
- ПОПЕРЕДЖЕННЯ Перевірте, чи правильно закріплені кріплення для 
люльки, сидіння або автокрісла перед використанням
- ПОПЕРЕДЖЕННЯ Цей виріб не підходить для бігу чи катання на роликах
- Максимальна вага та вік дитини, для якої призначений візок: 22 кг або 
4 роки, залежно від того, що настане раніше 
- Паркувальний пристрій (гальмо) повинен бути ввімкнений під час посадки 
або висадки дитини – Завжди блокуйте гальмо (паркувальний пристрій), 
коли залишаєте візок – 
- Максимальне навантаження кошика становить 3 кг.
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ПОДДРЪЖКА И ПОЧИСТВАНЕ

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 

Пластмасовите части на креватчето и коланите могат да се почистват с мека, 
влажна кърпа. Не използвайте агресивни почистващи препарати.
 
Избършете металните части със суха кърпа, за да отстраните праха и водата. 
Поддържайте ги с препарати със смазващи свойства, ако са кални или 
след разходка през зимата.
 
Инструкция за почистване на тапицерията: почиствайте с кърпа с мек почистващ 
препарат, не накисвайте, не центруфугирайте, сушете на плоска повърхност.
 
Периодично проверявайте хлабините на болтовете и подменяйте повредените части. 
Смазвайте елементите на ходовата част, т.е. главините на колелата, осите, 
за предпочитане с популярни препарати, напр. силиконова грес, особено след разходки 
по пясъка или през зимата. Агресивните препарати могат да причинят корозия. 
Не забравяйте също така да поддържате всички метални компоненти.

ВАЖНО! МОЛЯ, ПРОЧЕТЕТЕ ВНИМАТЕЛНО И 
СЪХРАНЯВАЙТЕ ЗА БЪДЕЩИ СПРАВКИ
- ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ Никога не оставяйте детето без надзор.
- ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ Преди употреба се уверете, че всички
 заключващи устройства са задействани.
- ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ За да избегнете наранявания, 
уверете се, че детето не е в близост до количката, когато 
разгъвате или сгъвате този продукт.
- ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ Не позволявайте на детето да си играе с този продукт.
- ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ Тази седалка не е подходяща за деца под 
6-месечна възраст
- ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ Винаги използвайте системата за закрепване.
- ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ Преди употреба проверете дали устройствата 
за закрепване на кошчето, седалката или столчето за кола са 
правилно закрепени.
- ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ Този продукт не е подходящ за бягане, 
нито за каране на ролкови кънки
- Максимално тегло и възраст на детето, за което е предназначена 
детската количка: 22 kg или 4 години, което настъпи първо 
- Устройството за паркиране (спирачката) трябва да бъде включено, 
когато поставяте или изваждате детето – Винаги при паркиране 
блокирайте спирачката (устройството за паркиране)
- Максималното натоварване на кошницата е 3 kg.
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TISZTÍTÁS ÉS HASZNÁLAT

FIGYELMEZTETÉS

A babakocsi műanyag részeit és az öveket puha, nedves ruhával lehet �sz�tani. 
Ne használjon agresszív mosószereket.

A fémrészeket törölje száraz ruhával, eltávolítva a port és a vizet. Sárfelverődés 
vagy a téli időszakban való használat után gondoskodjon a termék ápolásáról 
kenőhatású készítmények használatával.
 
Kárpi�sz�tási útmutató: �sz�tsa puha ruhával, enyhe mosószerrel,
 ne áztassa, ne centrifugálja, szárítsa kiterítve.
 
Időnként ellenőrizze a csavarok lazaságát, és cserélje ki a sérült alkatrészeket. 
Kenje meg a mozgó alkatrészeket, például a kerékagyakat és tengelyeket, legjobb 
ha népszerű kenőanyagokkal, például szilikonzsírral, különösen homokos terepen vagy 
téli használat után. Az agresszív szerek korróziót okozhatnak. 
Ne feledkezzen meg a fémrészek karbantartásáról sem..

FONTOS! OLVASSA EL FIGYELMESEN, ÉS ŐRIZZE MEG KÉSŐBBRE 
MINT AJÁNLÁST
- FIGYELMEZTETÉS: Soha ne hagyja felügyelet nélkül a gyermeket.
- FIGYELMEZTETÉS: Használat előtt győződjön meg arról, 
hogy az összes rögzítőeszköz be van kapcsolva
- FIGYELMEZTETÉS: Sérülések elkerülése érdekében ügyeljen arra, 
hogy a gyermek távol legyen, amikor a terméket összecsukja vagy kinyitja.
- FIGYELMEZTETÉS: Ne engedje, hogy a gyermek játsszon ezzel a 
termékkel.
- FIGYELMEZTETÉS: Ez az ülés nem alkalmas 6 hónapnál fiatalabb 
gyermekek számára.
- FIGYELMEZTETÉS: Mindig használja az övrendszert.
- FIGYELMEZTETÉS: Ellenőrizze, hogy a mózeskosár, az ülés vagy az 
autósülés rögzítőelemei helyesen vannak-e rögzítve használat előtt.
- FIGYELMEZTETÉS: Ez a termék nem alkalmas futáshoz vagy 
görkorcsolyázáshoz.
- A babakocsi maximális terhelhetősége és a gyermek maximális életkora: 
22 kg vagy 4 év, attól függően, hogy melyik következik be előbb.
- A parkolóberendezést (fék) be kell kapcsolni, amikor a gyermeket 
behelyezi vagy kiveszi – Mindig rögzítse a féket (parkolóberendezést), 
amikor a babakocsival parkol.
- A kosár maximális terhelhetősége 3 kg.
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CLEANING AND OPERATION

WARNING 

Plas�c parts of the stroller and the belts can be cleaned with a so�, damp cloth. 
Do not use strong washing agents.
 
Clean metal parts with a dry cloth, removing dust and water. 
If muddy or a�er driving in the winter, maintain with a lubrica�ng product.
 
Upholstery cleaning manual: - Clean using a cloth with mild cleaning agent, 
do not wet it, do not whirl, dry unfolded.
 
Periodically check bolt clearances and replace damaged parts. Lubricate running gear 
components, i.e. wheel hubs, axles, preferably using a common prepara�on e.g. silicone 
grease, especially a�er driving on sandy terrain or in winter. Aggressive agents can cause 
corrosion.  Remember to maintain all metal components as well.

IMPORTANT! READ CAREFULLY AND KEEP IT FOR FUTURE REFERENCE
- WARNING Never leave your child unattended.
- WARNING Make sure that all the locking devices are engaged before use
- WARNING To avoid injuries, make sure the child is kept at distance 
when the product is being unfolded or folded.
- WARNING Do not allow the child to play with the product
- WARNING This seat unit is not intended for children aged below 6 months.
- WARNING Always use the harness system.
- WATNING Check if the fixing mechanisms of the carrycot, 
the seat unit or the car seat are properly fixed before use.
- WARNING This product is not intended for running or rollerblading.
- Maximum weight and age of child using the stroller: 22 kg or 4 years, 
whichever occur first 
- Parking device (brake) should be activated when putting the child in or 
taking the child out of the stroller -  Always lock the brake (parking device) 
when parking the stroller  
- Maxim load of the basket is 3 kg.



PL  DE  RU  SK  CZ  UA  BG  HU  EN



PL  DE  RU  SK  CZ  UA  BG  HU  EN



PL  DE  RU  SK  CZ  UA  BG  HU  EN



BDG PRODUKCJA Sp. Z.O.O.


	Strona 1
	Strona 2
	Strona 3
	Strona 4
	Strona 5
	Strona 6
	Strona 7
	Strona 8
	Strona 9
	Strona 10
	Strona 11
	Strona 12
	Strona 13
	Strona 14
	Strona 15
	Strona 16
	Strona 17
	Strona 18
	Strona 19
	Strona 20
	Strona 21
	Strona 22
	Strona 23
	Strona 24
	Strona 25
	Strona 26
	Strona 27
	Strona 28
	Strona 29
	Strona 30
	Strona 31
	Strona 32
	Strona 33
	Strona 34
	Strona 35
	Strona 36
	Strona 37
	Strona 38
	Strona 39
	Strona 40
	Strona 41
	Strona 42
	Strona 43
	Strona 44
	Strona 45
	Strona 46
	Strona 47
	Strona 48
	Strona 49
	Strona 50
	Strona 51
	Strona 52
	Strona 53
	Strona 54
	Strona 55
	Strona 56
	Strona 57
	Strona 58
	Strona 59
	Strona 60
	Strona 61
	Strona 62

